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Abstract

In most Buddhist research abroad, a variety of Buddhist
scriptures are often used in comparative studies, such as the Pali
Tipitaka, Chinese Tipitaka, Tibetan scriptures or Sanskrit scriptures,
in order to obtain comprehensive and complete information on
the issues that need to be researched. However, most Buddhist
studies in Thailand focus specifically on on Pali scriptures. The
reason for this might be language limitations. Besides this, some
researchers may have the idea that the non-Pali versions of the
Tipitaka belong to Mahayana Buddhism, and only the Pali Tipitaka
pertains to Theravada Buddhism. Therefore, in this article, the
researcher has selected the Singalaka sutta, for which there are
parallel versions in Chinese Buddhist Scriptures, for a comparative

study to test the hypothesis thatto not all Chinese scriptures are
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exclusively Mahayana.

The choice of the Singalaka sutta is significant because it
has influenced the way of life of Buddhists throughout the history
of Buddhism. This study uses a documentary research method
based on a comparison of one Pali and four Chinese versions
of the Singalaka sutta, namely the Singalaka sutta Sutra, the
Buddha to Sigalava on the worship of the six directions Sutra, Son
of Shansheng Sutra, the Shansheng Sutra of the Madhyamdgama
and the Shansheng Sutra of the Dirghdgama.

The results of the study are as follows: After the five versions
were studied by comparative analytical method, it was evident
that more than 75 percent of the contents are similar and consis-
tent. Moreover, one of the parallel sutra’s manuscripts was likely
derived from Mahasamghika, the early Buddhist sect. The result
of this study illustrates that the sutra is likely to have existed in
that form since the first Buddhist council. Of the remaining 25
percent inconsistent content, in all versions the differences are
due to a reshuffling of the sequences of some content such as the
six vicious and ruinous paths, the four true friends and the four
fake friends. Beside this, there are differences in some content
especially in the content of the 6" direction (the research results
of comparative studies in the 6" direction are not presented in

this article).

Keywords : Comparison, Pali, Chinese Buddhist text,

Singalaka Sutra
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*Monier Williams, A Sanskrit English Dictionary, s.v. “Sikhala.”

% TW. Rhys Davids and William Stede, The Pali Text Society’s Pali-
English Dictionary, s.v. “Singala.”
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